
FC-G2 BIPODS - FC-4 G2 ARCA SPEC QD BIPOD

ACCU-TAC FC-G2 BIPODS The Accu-Tac F-G2 F-Class Bipod is available with a
Quick-Detach or Arca Spec Mount. They were designed, engineered, and
manufactured in the USA. These bipods are perfect for long range, target,
competition, and tactical shooting. The FC-G2 is 100% billet, made from the
highest quality aircraft aluminum available. Accu-Tech’s quick detach rail
mount is simple, quick, and very secure. The quick detach attaches to a 1913
Picatinny rail and mounts in seconds without the need to use extra tools for
tightening. Their F-Class has the ability to pan, and cant. The leg design allows
the shooter to quickly adjust to 5 different positions with the advantage of
being able to position each leg differently. To engage or adjust leg position,
simply pull the leg downward to move each leg independently. Leg positions
can be deployed in a 45 or 90 degree position either forwards or backwards,
locking securely into 5 positions through a 180 degree arch. The quick detach
rail mount is simple, quick, and very secure. The quick detach attaches to a
standard Arca Swiss or Arca style rail and mounts in seconds without the need
to use extra tools for tightening. Our F-Class has the ability to pan as well as
cant. The leg design allows the shooter to quickly adjust to 5 different
positions with the advantage of being able to position each leg differently. To
engage or adjust leg position, simply pull the leg downward to move each leg
independently. Leg positions can be deployed in a 45 or 90 degree position
either forwards or backwards, locking securely into 5 positions through a 180
degree arch.   Quick Detach: Materials 6061 T6 Aluminum Alloy Min. Height
5.25″/133.4mm (Legs at 45°) Max Height  8.25″/209.5mm (Legs at 90°
deployed) Max Stance 16.50″/419mm(Legs at 90° deployed) Min Stance
12.25″   311mm (Legs at 45°) Coating  Type 111 (MIL-SPEC) Hard Anodize
Weight 28.2 oz Arca Spec: Materials 6061 T6 Aluminum alloy / High strength
steel hardware Min. Height (Legs at 45°) 5.50” / 139.7 mm Min. Height (Legs
at 90°) 7.0” / 177.8 mm Max. Height (Legs at 90°) 8.50” / 209.5 mm Min.
Stance (Legs at 45°) 12.25” / 311 mm Max. Stance (Legs at 90°) 16.50” / 419
mm Closed Position Width 7.5” / 190.5 mm Closed Position Length 7.5” / 190.5
mm Weight 29.16 oz

Attributes

Name: FC-4 G2 ARCA SPEC QD BIPOD
Manufacturer: ACCU-TAC
Product no.: 100040477
Mfr. No.: FCASQD-G204
Attachment: Quick Detach
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 5.5 to 8.5
Style: Pivot
Weight: 29.16 oz
Delivery weight: 1.451kg
Shipping height: 133mm
Shipping width: 267mm
Shipping length: 343mm
UPC: 858520006299



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FCG2 BIPODS
ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD BIPOD
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den FCG2 Bipod von AccuTac entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Langstrecken, Ziel, Wettbewerbs und taktischen Schießen zu helfen. Um die
Sicherheit bei der Verwendung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Bipod vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie den Bipod nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass der Bipod auf einer stabilen und ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass der QuickDetachMechanismus ordnungsgemäß eingerastet ist, bevor Sie den
Bipod verwenden.
Achten Sie darauf, dass alle Beinpositionen korrekt eingestellt sind, um Stabilität zu gewährleisten.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern, wenn Sie den Bipod einstellen.
Verwenden Sie den Bipod nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation1.

Befestigen Sie den Bipod sicher an einer 1913 PicatinnySchiene oder einer standardmäßigen Arca
SwissSchiene.
Stellen Sie sicher, dass der QuickDetachMechanismus vollständig eingerastet ist.

Verwendung2.

Stellen Sie die Beine des Bipods in die gewünschte Position ein, indem Sie das Bein nach unten
ziehen.
Passen Sie die Beinpositionen in 45 oder 90GradPositionen an.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, dass alle Positionen sicher eingerastet sind.

Nach der Verwendung3.

Klappen Sie die Beine des Bipods zusammen und lagern Sie ihn an einem trockenen Ort.
Überprüfen Sie den Bipod regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
Metallprodukten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an
eine EUbasierte Kontaktstelle richten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit der Benutzer hat oberste Priorität. Bitte befolgen Sie diese Hinweise, um eine sichere und
effektive Nutzung des FCG2 Bipods von AccuTac zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie
nicht, Unterstützung anzufordern.



Safety Instruction Guide for FCG2 BIPODS
Introduction
Thank you for choosing the AccuTac FCG2 Bipods. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this guide carefully and keep it for
future reference.

General Safety Guidelines
Always use the bipod on stable and level surfaces to prevent accidents.
Ensure that the bipod is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the maximum weight limit specified for the bipod.
Regularly inspect the bipod for any signs of wear or damage before each use.
Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearm use and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of firearm misalignment if the bipod is improperly installed.
Risk of injury from a falling firearm if the bipod is not securely attached.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure that all legs of the bipod are fully extended and locked before use.
Do not attempt to adjust the bipod while aiming or shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
Do not use the bipod in adverse weather conditions that may affect stability.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable mounting location on your firearm's Picatinny or Arca rail.1.
Align the bipod’s mounting interface with the rail.2.
Securely attach the bipod by sliding it onto the rail until it clicks into place.3.
Confirm that the bipod is securely fastened by attempting to pull it off the rail.4.

Usage:

Extend the bipod legs to the desired height by pulling each leg downward.1.
Adjust the leg position to either 45 or 90 degrees as needed for stability.2.
Lock the legs into position by ensuring they click into place.3.
To engage the pan and cant features, adjust the bipod as necessary while ensuring the firearm is4.
stable and pointed in a safe direction.
After use, retract the legs and detach the bipod from the firearm if necessary.5.



Disposal Instructions
Dispose of the bipod and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bipod in regular household waste. Check for recycling options for aluminum and
other materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and operation of the AccuTac FCG2 Bipods, please consult your retailer or
the manufacturer’s website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
AccuTac FCG2 Bipods. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el bipode FCG2 FClass de AccuTac. Este producto ha sido diseñado y fabricado para ofrecerte
un rendimiento óptimo en tiro a larga distancia, tiro de precisión, competiciones y tiro táctico. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles y que todas las
partes funcionen correctamente.
Evita el uso del bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad o tu
seguridad.
No utilices el bipode para fines no previstos o de manera que no esté diseñada, ya que esto puede
resultar en lesiones o daños al producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Montaje Seguro: Asegúrate de que el bipode esté correctamente montado en tu arma antes de usarlo.
Verifica que el mecanismo de liberación rápida esté bien asegurado.
Ajuste de las Patas: Ajusta las patas del bipode a la altura deseada antes de colocar tu arma.
Asegúrate de que estén bloqueadas en su posición para evitar que se plieguen accidentalmente.
Uso en Terreno Irregular: Al usar el bipode en terrenos irregulares, asegúrate de que las patas estén
bien ajustadas y que el bipode esté estable antes de disparar.
Cuidado con el Peso: No sobrecargues el bipode más allá de su capacidad máxima. Consulta las
especificaciones del producto para conocer el peso máximo recomendado.
Almacenamiento: Cuando no estés utilizando el bipode, guárdalo en un lugar seco y seguro para evitar
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Bipode:1.

Para el montaje en un riel Picatinny 1913:
Alinea el bipode con el riel.
Desbloquea el mecanismo de liberación rápida y colócalo en el riel.
Asegúrate de que esté bien ajustado sin necesidad de herramientas adicionales.

Para el montaje en un riel Arca Swiss:
Alinea el bipode con el riel Arca.
Desbloquea el mecanismo de liberación rápida y colócalo en el riel.
Asegúrate de que esté bien ajustado sin necesidad de herramientas adicionales.

Ajuste de las Patas:2.

Para desplegar las patas, tira de cada pata hacia abajo.
Ajusta cada pata a una de las 5 posiciones diferentes (45° o 90°) según sea necesario.
Asegúrate de que cada pata esté bloqueada en su posición.

Uso del Bipode:3.



Coloca tu arma en el bipode asegurándote de que esté bien equilibrada.
Utiliza el diseño de paneo e inclinación para ajustar tu objetivo.
Mantén siempre el control de tu arma mientras está montada en el bipode.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del bipode, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el bipode está dañado o ya no es seguro de usar, considera reciclarlo en un centro de reciclaje de
metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el bipode FCG2 FClass de AccuTac, consulta el sitio web del fabricante o
contacta con el servicio de atención al cliente de AccuTac. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra para recibir la mejor asistencia posible.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu
experiencia de tiro con el bipode FCG2 FClass de AccuTac.



Guide de Sécurité du Produit pour le Bipied FCG2
BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD
Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied FCG2 d'AccuTac. Ce produit a été conçu pour offrir une performance optimale lors
du tir à longue distance, sur cible, en compétition ou en situation tactique. Afin d'assurer une utilisation
sécurisée et efficace, il est important de suivre les directives de sécurité présentées dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le bipied est correctement installé avant utilisation.
Vérifie régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le bipied sans surveillance lorsque tu ne l'utilises pas.
Utilise le bipied uniquement pour les applications prévues par le fabricant.
Ne modifie pas le bipied de quelque manière que ce soit.
Garde le bipied hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Montage : Assuretoi que le montage à détachement rapide est bien fixé au rail Picatinny ou Arca avant
d'utiliser le bipied.
Positionnement des jambes : Ajuste les jambes du bipied à la hauteur souhaitée en tirant sur chaque
jambe indépendamment. Ne force pas les jambes audelà de leur capacité de mouvement.
Angle des jambes : Les jambes peuvent être déployées à 45 ou 90 degrés. Assuretoi qu'elles sont bien
verrouillées en place avant de tirer.
Poids : Ne dépasse pas la capacité de poids maximale recommandée pour le bipied. Vérifie les
spécifications pour plus de détails.
Conditions météorologiques : Évite d'utiliser le bipied dans des conditions extrêmes (pluie, neige,
vent fort) qui pourraient affecter sa performance ou ta sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation : Vérifie que le rail Picatinny ou Arca est propre et exempt de débris.1.
Fixation :2.

Positionne le bipied sur le rail.
Appuie sur le mécanisme de détachement rapide pour le fixer en place.
Assuretoi que le bipied est solidement fixé avant de le soulever.

Ajustement :3.
Tire sur chaque jambe pour ajuster la hauteur.
Vérifie que les jambes sont bien verrouillées dans la position choisie.

Utilisation

Pour engager ou ajuster la position des jambes, tire simplement la jambe vers le bas pour déplacer
chaque jambe indépendamment.
Les positions des jambes peuvent être déployées à un angle de 45 ou 90 degrés. Vérifie que chaque
jambe est verrouillée avant de commencer à tirer.
Lorsque tu as terminé, retire le bipied du rail en utilisant le mécanisme de détachement rapide.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et en acier.
Si le bipied est endommagé ou inutilisable, rapportele à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du bipied FCG2, n'hésite pas à
contacter le fabricant ou à consulter les ressources disponibles en ligne. Assuretoi de vérifier régulièrement les
mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu pourras profiter de ton bipied FCG2 en toute confiance et en toute
sécurité. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers une utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
AccuTac FCG2
Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede AccuTac FCG2. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate
nel tiro a lungo raggio, nelle competizioni e nel tiro tattico. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del bipiede. Questa guida fornisce informazioni importanti per
l'uso sicuro e la manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il bipiede.
Utilizza il bipiede solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza o malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il bipiede sia montato correttamente e saldamente prima di utilizzarlo.
Verifica che il sistema di sgancio rapido sia ben fissato al rail Picatinny o Arca.
Non sovraccaricare il bipiede oltre le specifiche di peso indicate.
Durante l'uso, mantieni le mani e il corpo lontano dalle parti mobili del bipiede.
Non tentare di modificare o riparare il bipiede senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Quando regoli le gambe, assicurati che siano bloccate saldamente nella posizione desiderata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione il bipiede e il rail Picatinny o Arca.
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.

Montaggio:2.

Posiziona il bipiede sopra il rail Picatinny o Arca.
Utilizza il sistema di sgancio rapido per fissare il bipiede al rail. Assicurati che sia bloccato in
posizione.
Verifica che il bipiede sia stabile e sicuro prima di procedere.

Uso

Regolazione delle Gambe:1.

Per regolare l'altezza, tira la gamba verso il basso per muoverla in modo indipendente.
Le gambe possono essere posizionate in angoli di 45 o 90 gradi, sia in avanti che all'indietro.
Assicurati che ogni gamba sia bloccata correttamente nella posizione desiderata.

Utilizzo:2.



Posiziona il bipiede su una superficie stabile e piana.
Sii consapevole della tua postura e del bilanciamento durante l'uso.
Dopo l'uso, riponi il bipiede in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il bipiede AccuTac FCG2 nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il servizio clienti del produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del bipiede AccuTac FCG2. La
tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for ACCUTAC FCG2 BIPODS
Introduksjon
Takk for at du valgte ACCUTAC FCG2 BIPODS. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk,
installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
sikkerhetsanbefalinger for å sikre en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at bipoden er korrekt installert før bruk for å unngå uhell.
Bruk alltid bipoden på en stabil og jevn overflate.
Kontroller bipoden for skader før hver bruk. Hvis det er synlige skader, må produktet ikke brukes.
Hold barn og kjæledyr unna området der bipoden brukes.
Unngå å bruke bipoden i ugunstige værforhold som sterk vind eller regn, da dette kan påvirke
stabiliteten.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
For å justere beinposisjonen, trekk beinet nedover for å flytte hvert bein uavhengig.
Sørg for at hvert bein er låst sikkert i ønsket posisjon før du bruker bipoden.
Unngå å bruke bipoden til å støtte vekter som overstiger dens spesifikasjoner.
Når bipoden er i bruk, sørg for at den er plassert på en måte som forhindrer at den velter.
Ved transport, sørg for at bipoden er foldet sammen for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering:1.

For QuickDetach: Fest bipoden til en 1913 Picatinny rail. Ingen ekstra verktøy er nødvendig for å
stramme.
For Arca Spec: Fest bipoden til en standard Arca Swiss eller Arcastil rail. Ingen ekstra verktøy er
nødvendig for å stramme.

Justering av høyde:2.

Den minimale høyden er 5.25"/133.4mm (bein i 45°).
Den maksimale høyden er 8.25"/209.5mm (bein i 90° utfoldet).

Beinjustering:3.

Juster hvert bein til ønsket posisjon (45° eller 90°) for optimal stabilitet.
Hvert bein kan settes i en av fem posisjoner, og låser seg sikkert i en 180 graders bue.

Bruk:4.

Når bipoden er installert og justert, plasser den på en stabil overflate.
Sørg for at alle låsemekanismer er sikre før bruk.

Avfallshåndtering
Når bipoden ikke lenger er i bruk, må den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metall og plast.



Unngå å kaste bipoden i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler. Det er
viktig å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Vennligst sørg for å følge alle sikkerhetsanbefalinger for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med ACCUTAC
FCG2 BIPODS.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu FCG2
BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu FCG2 BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD. Ten produkt został zaprojektowany
z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody podczas strzelania na długie dystanse. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie
bipodu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem bipodu, upewnij się, że wszystkie jego elementy są w dobrym stanie i prawidłowo
zamontowane.
Nie używaj bipodu w warunkach, które mogą zagrażać jego stabilności, takich jak nierówne lub śliskie
podłoże.
Zawsze upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed rozpoczęciem strzelania.
Trzymaj bipod z dala od dzieci i osób, które nie są przeszkolone w zakresie obsługi sprzętu strzeleckiego.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj bipodu tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Zawsze blokuj nogi bipodu w odpowiednich pozycjach przed rozpoczęciem strzelania.
Nie próbuj modyfikować bipodu ani jego elementów.
Upewnij się, że bipod jest ustawiony na stabilnej powierzchni przed użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji wysokości nóg bipodu, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia
lub kontuzji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż bipodu:1.

Upewnij się, że bipod jest w pozycji zamkniętej.
Zamocuj bipod do szyny Picatinny 1913 lub standardowej szyny Arca Swiss.
Sprawdź, czy bipod jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Regulacja wysokości:2.

Aby dostosować wysokość, pociągnij nogi w dół do odpowiedniej pozycji.
Ustaw nogi pod kątem 45° lub 90° w zależności od potrzeb.
Zablokuj nogi w wybranej pozycji, upewniając się, że są stabilne.

Użytkowanie:3.

Po ustawieniu bipodu, przygotuj broń do strzelania.
Upewnij się, że bipod jest w stabilnej pozycji przed oddaniem strzału.
Po zakończeniu strzelania, zamknij bipod i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Bipod FCG2 BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub punktem sprzedaży. Upewnij się, że masz dostęp do instrukcji oraz informacji o produkcie.

Podsumowanie
Korzystanie z bipodu FCG2 BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD może znacznie poprawić Twoje
doświadczenia ze strzelania. Pamiętaj, aby przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.



FCG2 BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD
BIPOD Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa FCG2 BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD BIPOD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleisohjeet turvallisuudesta
Varmista, että tuote on kokoontaitettu ja asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että jalat ovat tukevasti maassa ennen ampumista.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja, jotka voivat aiheuttaa tuotteen kaatumisen.
Käytä tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen maksimikorkeutta tai painoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä jalat haluttuun asentoon vetämällä niitä alaspäin.
Varmista, että jokainen jalka on lukittunut turvallisesti valittuun asentoon.
Liitä nopeasti irrotettava kiinnitys 1913 Picatinny railiin tai Arcatyyliseen railliin.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä jalat haluttuun korkeuteen ja lukitse ne.
Käytä pannerata ja kallistusmahdollisuuksia tarpeen mukaan.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muoviosat erikseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat tiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia tuotteestasi



turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för FCG2 BIPODS
ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD BIPOD
Introduktion
Tack för att du valt FCG2 BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD BIPOD. Denna bipod är designad för att ge
stabilitet och precision vid långdistansskytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på en stabil och plan yta för att undvika olyckor.
Kontrollera alltid att bipoden är korrekt monterad innan användning.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och otillbörlig användning.
Använd inte bipoden om den är skadad eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att snabbutlösningsskenan är ordentligt fäst vid Picatinnyskenan innan du använder bipoden.
Justera alltid benpositionerna försiktigt för att undvika att de plötsligt snappar tillbaka.
Använd inte bipoden som en stödyta för att klättra eller som ett verktyg för att flytta tunga föremål.
Var medveten om omgivningen när du använder bipoden, särskilt i taktiska eller tävlingsmiljöer.
Undvik att använda bipoden i extremt väder, som kraftigt regn eller snö, som kan påverka dess
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:1.

Fäst snabbutlösningsskenan på en 1913 Picatinnyskena eller en standard Arca Swiss skena.
Se till att snabbutlösningen är ordentligt åtdragen, utan behov av extra verktyg.

Justering av ben:2.

Dra benet nedåt för att justera positionen.
Benen kan placeras i 45 eller 90 graders positioner, både framåt och bakåt.
Kontrollera att benen är låsta i den valda positionen innan du använder bipoden.

Användning:3.

Ställ in bipoden i önskad höjd (min. 5.25"/133.4mm till max. 8.25"/209.5mm).
Kontrollera stabiliteten innan du siktar och avfyrar.

Avfallsanvisningar
När bipoden inte längre är i bruk eller har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den i enlighet
med lokala bestämmelser för metallåtervinning.
Kasta inte bipoden tillsammans med vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din FCG2
BIPODS ACCUTAC FC4 G2 ARCA SPEC QD BIPOD. Tveka inte att rapportera eventuella skador eller problem till
relevant myndighet eller tillverkaren.



Návod k bezpečnému používání bipodů AccuTac
FCG2
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali bipod AccuTac FCG2. Tento produkt byl navržen s cílem poskytnout vám stabilitu a
přesnost při střelbě na dlouhé vzdálenosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si vždy přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je bipod správně namontován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání bipodu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování výšky nohou bipodu se ujistěte, že jsou nohy zajištěny na požadované pozici.
Při změně pozice nohou se vyvarujte použití nadměrné síly, aby nedošlo k poškození mechanismu.
Při panoramování a naklápění bipodu dbejte na stabilitu zbraně.
Používejte pouze doporučené příslušenství a montážní systémy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Připojte rychloupínací montáž k 1913 Picatinny rail nebo standardní Arca rail.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně zajištěna.

Nastavení výšky a pozice nohou:2.

Pro nastavení výšky nohy táhněte nohu dolů, dokud nedosáhnete požadované výšky.
Nohy mohou být nastaveny v 45 nebo 90 stupních. Ujistěte se, že jsou zajištěny v požadované
pozici.

Použití bipodu:3.

Umístěte zbraň na bipod a ujistěte se, že je stabilní.
Při střelbě dbejte na to, aby bipod byl na pevném a stabilním povrchu.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je bipod poškozený, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k ohrožení zdraví nebo bezpečnosti ostatních.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.



Děkujeme, že jste si vybrali bipod AccuTac FCG2. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho výrobku.
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